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Battery Information Informations sur la batterie Informazioni sulla batteria Informacion de la bateria
Type :MS621T Type :MS621T Tipo: MS621T Tipo: MS621T
Representante autorizado e importador en la UE:

Rappresentante autorizzato e importatore nell’'UE:
Pioneer Europe NV

Haven 1087 Keetberglaan 1, B-9120 Melsele,
Belgium/Belgique

TEL: +32(0)3 57005 11

https://www.pioneer-car.eu/eur/

Représentant et importateur autorisé dans I'UE :
Pioneer Europe NV

Haven 1087 Keetberglaan 1, B-9120 Melsele,
Belgium/Belgique

TEL: +32(0)3 57005 11
https://www.pioneer-car.eu/eur/

Pioneer Europe NV

Haven 1087 Keetberglaan 1, B-9120 Melsele,
Belgium/Belgique

TEL: +32(0)357005 11
https://www.pioneer-car.eu/eur/

EU/UK Authorised Representative & Importer:
Pioneer Europe NV

Haven 1087 Keetberglaan 1, B-9120 Melsele,Belgium/Belgique
TEL: +32(0)357005 11

Salamanca, Wellington Street, Slough, SL1 1YP, UK

TEL: +44 (0)208 836 3500

https://www.pioneer-car.eu/eur/

/\ BATTERY WARNING

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN

Swallowing can lead to chemical burns,
perforation of soft tissue, and death.
Severe burns can occur within 2 hours
of ingestion. Seek medical attention

A AVERTISSEMENT
CONCERNANT LES PILES

TENIR HORS DE PORTEE DES ENFANTS
L'ingestion peut entrainer des brilures
chimiques, une perforation des tissus mous et la
mort. De graves briilures peuvent se produire
dans les deux heures suivant I'ingestion.
Consulter immédiatement un médecin.

/\ AVVISO BATTERIA

TENERE FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI
L'ingestione pud provocare ustioni chimiche,
perforazione dei tessuti molli e morte. Possono
verificarsi gravi ustioni entro 2 ore
dall'ingestione. Rivolgersi immediatamente al

/N ADVERTENCIA DE BATERIA

MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIF0S

Laingestion puede provocar quemaduras
quimicas, perforacion de tejidos blandos y la
muerte. Pueden ocurrir quemaduras graves
dentro de las 2 horas posteriores a la ingestion.
Busque atencion médica de inmediato.

immediately.

Battery Manufacturer Information:
Seiko Instruments Inc.

C>

Informations sur le fabricant de la batterie :
Seiko Instruments Inc.

medico.

Informazioni sul produttore della batteria:
Seiko Instruments Inc.

S>>

Informacion del fabricante de la bateria:
Seiko Instruments Inc.

45-1, Aza Matsubara, Kamiayashi, Aoba-ku, Sendai-shi,
Miyagi, 989-3124 Japan

Deutsch

Batterieinformationen

Typ : MS621T

Bevollmichtigter Vertreter und Importeur in der EU:
Pioneer Europe NV

Haven 1087 Keetberglaan 1, B-9120 Melsele,
Belgium/Belgique

TEL: +32(0)357005 11
https://www.pioneer-car.eu/eur/

45-1, Aza Matsubara, Kamiayashi, Aoba-ku, Sendai-shi,
Nederlands
Batterij-informatie

Miyagi, 989-3124 Japan

Type : MS621T C € E
EU gemachtigde vertegenwoordiger & importeur:
Pioneer Europe NV

Haven 1087 Keetberglaan 1, B-9120 Melsele,
Belgium/Belgique

TEL: +32(0)357005 11
https://www.pioneer-car.eu/eur/

45-1, Aza Matsubara, Kamiayashi, Aoba-ku, Sendai-shi,
Dansk
Batterioplysninger

Miyagi, 989-3124 Japan

Type :MS621T c €
EU-autoriseret repraesentant og importer:
Pioneer Europe NV

Haven 1087 Keetberglaan 1, B-9120 Melsele,
Belgium/Belgique

TEL: +32(0)357005 11
https://www.pioneer-car.eu/eur/

45-1, Aza Matsubara, Kamiayashi, Aoba-ku, Sendai-shi,
EAAnvika
MAnpogopisc pratapiag

Miyagi, 989-3124 Japan

Tomog: MS621T c € E
E§ Sotnpévoc avimpé ¢ kan elcaywyéag Tng EE:
Pioneer Europe NV

Haven 1087 Keetberglaan 1, B-9120 Melsele,
Belgium/Belgique

TEL: +32(0)357005 11
https://www.pioneer-car.eu/eur/

/\ BATTERIEWARNUNG

AUBER REICHWEITE VON KINDERN AUFBEWAHREN
Verschlucken kann zu Veratzungen, Perforation von
Weichteilen und zum Tod filhren. Schwere
Verbrennungen kannen innerhalb von 2 Stunden
nach Einnahme auftreten. Suchen Sie sofort einen

/\ BATTERL WAARSCHUWING

BUITEN BEREIK VAN KINDEREN HOUDEN
Inslikken kan leiden tot chemische brandwonden,
perforatie van zacht weefsel en de dood. Emstige
brandwonden kunnen binnen 2 uur nainname

optreden. Zoek onmiddellijk medische hulp.

/\ BATTERI ADVARSEL

HOLDE UTILGANGELIGT FOR BGRN
Indtagelse kan fore til kemiske
forbraendinger, perforering af bladt
veev og ded. Alvorlige forbraendinger
kan opsté inden for 2 timer efter
indtagelse. Sog straks laegehjzelp.

/A\ NIPOEIAOMOIHEH MNATAPIAL

NA ®YAAZZIETAI MAKPIA ATO NAIAIA
H katdmoon pmopei va odnynoet o€ npuika
eykavpata, Sidtpnon pahakwy 10TV Kat
Bavaro. ZoBapd eykavpata pmopei va
EJQavIoTODV EVTOC 2 WPWV aNb TNV KaTamoon.
Intiiote apéow latpikn BoriBela.

Arztauf.

Informationen zum Batteriehersteller:

Seiko Instruments Inc.

45-1, Aza Matsubara, Kamiayashi, Aoba-ku, Sendai-shi,
Miyagi, 989-3124 Japan

S

Informatie over de batterijfabrikant:

Seiko Instruments Inc.

45-1, Aza Matsubara, Kamiayashi, Aoba-ku, Sendai-shi,
Miyagi, 989-3124 Japan

S

Seiko Instruments Inc.
45-1, Aza Matsubara, Kamiayashi, Aoba-ku, Sendai-shi,

Miyagi, 989-3124 Japan

S>>

NMAnpogopiec ka ™ pnatapi
Seiko Instruments Inc.

45-1, Aza Matsubara, Kamiayashi, Aoba-ku, Sendai-shi,
Miyagi, 989-3124 Japan
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Suomi c €
Akun tiedot

Tyyppi: MS621T

EEU valtuutettu edustaja ja maahantuoja:
Pioneer Europe NV

Haven 1087 Keetberglaan 1, B-9120 Melsele,
Belgium/Belgique

TEL: +32(0)3 57005 11
https://www.pioneer-car.eu/eur/

Norsk

Batteriinformasjon c €

Type :MS621T

EU-autorisert representant og importer:
Pioneer Europe NV

Haven 1087 Keetberglaan 1, B-9120 Melsele,
Belgium/Belgique

TEL: +32(0)3 57005 11
https://www.pioneer-car.eu/eur/

Portugués

Informacgdes sobre a bateria

Tipo : MS621T

Representante autorizado e importador da UE:
Pioneer Europe NV

Haven 1087 Keetberglaan 1, B-9120 Melsele,
Belgium/Belgique

TEL: +32(0)3 57005 11
https://www.pioneer-car.eu/eur/

Svenska c €
Batteriinformation

Typ :MS621T

Auktoriserad EU-representant och importér:
Pioneer Europe NV

Haven 1087 Keetberglaan 1, B-9120 Melsele,
Belgium/Belgique

TEL: +32(0)357005 11
https://www.pioneer-car.eu/eur/

/\ BATTERIVARNING

/\ AKKUVAROITUS

PITAA POISSA LASTEN ULOTTUVILTA
Nieleminen voi johtaa kemiallisiin palovammoihin,
pehmytkudosten perforaatioon ja kuolemaan.
Vakavia palovammoja voi esiintya 2 tunnin sisélla
nielemisestd. Hakeudu valittomésti ladkarin

/\ BATTERI ADVARSEL

OPPBEVARES UTILGJENGELIG FOR BARN
Svelging kan fore til kjemiske
brannskader, perforering av blotvev
og ded. Alvorlige brannskader kan
oppsta innen 2 timer etter inntak.
Oppsek lege umiddelbart.

/\ AVISO DE BATERIA

MANTENHA FORA DO ALCANCE DE CRIANCAS
Aingestdo pode causar queimaduras
quimicas, perfuracao de tecidos moles e
morte. Queimaduras graves podem
ocorrer 2 horas apds a ingestdo. Procure
atendimento médico imediatamente.

FORVARA UTOM RACKHALL FOR BARN
Att svélja kan leda till kemiska
brannskador, perforering av mjukvéavnad
och dodsfall. Allvarliga brannskador kan
uppsta inom 2 timmar efter intag. S6k
omedelbart lakare.

hoitoon.

Akun valmistajan tiedot:
Seiko Instruments Inc.

C>

Informasjon om batteriprodusent:
Seiko Instruments Inc.

€>

Informagées do fabricante da bateria:

Seiko Instruments Inc.

45-1, Aza Matsubara, Kamiayashi, Aoba-ku, Sendai-shi,
Miyagi, 989-3124 Japan

S>>

Information om batteritillverkaren:

Seiko Instruments Inc.

45-1, Aza Matsubara, Kamiayashi, Aoba-ku, Sendai-shi,
Miyagi, 989-3124 Japan

45-1, Aza Matsubara, Kamiayashi, Aoba-ku, Sendai-shi,
Tiirkce
Pil Bilgileri

Miyagi, 989-3124 Japan

Tip:MS621T c €
AB Yetkili Temsilcisi ve ithalatgisi:

Pioneer Europe NV

Haven 1087 Keetberglaan 1, B-9120 Melsele,
Belgium/Belgique

TEL: +32(0)357005 11
https://www.pioneer-car.eu/eur/

45-1, Aza Matsubara, Kamiayashi, Aoba-ku, Sendai-shi,
Miyagi, 989-3124 Japan

Pycckuin

Wndopmauyus o 6atapeiike

Tun : MS621T

YnonHomouveHHbI NpeacTaBuTeNnb U mmnoprep EC:
Pioneer Europe NV

Haven 1087 Keetberglaan 1, B-9120 Melsele,
Belgium/Belgique

TEL: +32(0)357005 11
https://www.pioneer-car.eu/eur/

/\ PiL UYARISI

COCUKLARIN ERISEMEYECEG] YERLERDE SAKLAYIN
Yutma kimyasal yaniklara, yumusak doku
delinmesine ve 6liime neden olabilir.
Yutulduktan sonraki 2 saat icinde ciddi
yaniklar meydana gelebilir. Derhal tibbi

A\ . PERYIIPEXCTEHUE
OTHOCHTE/bHO BATAPEVKYA
XPAHUTb B HEOCTYNHOM U1 AETEN MECTE
npOH’IdTb\BJHM@ MOXET NPUBECTH K XUMUYECKUM
oxoram, HEp¢DpﬂuMM MATKVIX TKaHeil mepTi.
(MnbHble oXorn MOrYT BO3HUKHYTb B TEYeHue 2
4acos nocne nonaaaHna BHyTpb. HEMeﬂ"EHHO

0BpaTTech 32 MeAMUMHCKOI MOMOLLbIO.

yardim isteyin.

Pil Uretici Bilgileri:

Seiko Instruments Inc.

45-1, Aza Matsubara, Kamiayashi, Aoba-ku, Sendai-shi,
Miyagi, 989-3124 Japan

S

Tene F

Undof °
Seiko Instruments Inc.
45-1, Aza Matsubara, Kamiayashi, Aoba-ku, Sendai-shi,
Miyagi, 989-3124 Japan




